Saint Bowand

A Roman Catholic Community

9647 East Beach Street
Bellflower, CA 90706
562.867.2337

Fax: 562.867.4863
office@saintberanrdcc.org
www.Saintbernardcc.org

Seventh Sunday of Ordinary
Time February 23, 2020

970, CCD.

dobe Stock

A
1

Be holy, for I, the LORD, your God, am holy.
— Leviticus 19:2b

Sean santos, porque yo, el Sefior, soy santo.
— Levitico 19:2b

Mission Statement:

We, the multi-cultural community of St. Bernard are loved and called by God to continue the mission of Jesus, reach-
ing out beyond our boundaries to embrace the Universal Church. We are commissioned by Christ to spread HIS Word
through community worship and the use of our God-given talents. With the guidance of the Holy Spirit, we commit
ourselves to make Christ visible by: respecting all people, becoming positive examples, and sharing responsibility for
the needs of others.

Mass Schedule - Horario de Misas
Saturday Masses - Misas de Sdbado
8:00am (English)
5:00pm (English)

Sunday Masses - Misas de Domingo
7:30am (English)

9:00am (English)

11:00am (English)

1:30pm (Espariol)

6:00pm (English Youth Mass)

Confessions - Confesiones
Saturday - Sdbado
3:30pm— 4:45pm

You can also call the También puede llamar a

Par isf) office to fnake an la oficina para hacer una
appointment with a cita con un sacerdote.
Priest.

English Pre Baptismal Class

Classes will be held every first Saturday of the month,
at 10:00 am in the Friendship Hall.

Baptisms in English
Every third Saturday of the month at 10:00am.

Weekday Masses - Misas Entre Semana

8:00am (English)

6:15pm (English)

7:00pm (Espariol) Misa de Sanacion, 19 de marzo

Holy Days of Obligation - Dias de Precepto
8:00am (English) 6:15pm (English Vigil)

Parish Office - Oficina

Monday through Friday - Lunes a Viernes
9:00am—5:30pm  Closed 12pm—1pm - Cerrado de 12pm—1pm

Saturday - Sdbado
9:00am—12pm

Sunday - Domingo
Closed - Cerrado

Clase Prebautismal en Espaiol

Las clases son el primer Martes del mes en el salén de
Amistad a las 7:00 pm.

Bautizos en Espaiiol
Son el 4 sabado del mes a las 10:00am.



Ministry Directory - Directorio Ministerial:

Monday - Lunes

El Shaddai Prayer Group
7:00pm-Church

Bereavement (3rd Monday of the month)
7:00pm-Room 3

Estudio de Biblia
7:00pm-Salon 4 de la escuela

Tuesday - Martes

Pantry- Dispensa
10am-1pm- Garages - Cocheras

Wednesday - Miércoles

Grupo Matrimonial
7:00pm- Salén Friendship

Thursday - Jueves

Grupo de Oracion
7:00pm- Salén de Amistad

Friday - Viernes

Respect for Life
2:30pm-Church
(3rd Friday of the month)
Two Hearts
2pm-5pm-Friendship Hall
(3rd Saturday of the month)

Saturday - Sabado

That Man is You
6:30am- Friendship Hall

TVIRTUS

Visiting clergy members are VIRTUS®

trained

A priest who is visiting the Archdiocese to
minister for more than 15 days is re-
quired to complete a VIR-
TUS® Protecting God'’s Children Adult
Awareness Program, or present certifica-
tion that states they have already com-
pleted a safe environment program. Arch-
diocesan officials will review alternative
safe environment programs to ensure
that they meet the standards held in our
archdiocese for content and training pro-
tocols. These requirements are not just
for priests — any bishop, deacon, religious
brother or sister ministering in the arch-
diocese, must be cleared before beginning
their ministry. For more information, vis-
it http://handbook.la-archdiocese.org/
chapter-9/section-9-4/topic-9-4-1.

Los miembros del clero de visita también
reciben entrenamiento VIRTUS®

Un sacerdote que estd de visita en la Arqui-
didcesis para ministrar por mds de 15 dias
debe completar el Programa de VIR-

TUS® para la Concientizacion de Adultos
para la Proteccion de los Hijos de Dios, o
presentar una certificacion que declare que
ellos ya han completado un programa de
ambiente seguro. Funcionarios de la Arqui-
didcesis revisardn esos programas de am-
biente seguro alternativos para asegurar
que llenan los estdndares que se mantienen
en nuestra Arquididcesis en cuanto a proto-
colos de contenido y entrenamiento. Estos
requisitos no son solo para los sacerdotes.
También los requisitos que presente cual-
quier obispo, didcono, hermano o hermana
religiosos que ministren en la Arquididcesis
deben ser aprobados antes de que inicien su
ministerio. Para obtener mds informacion,
visite http://handbook.la-archdiocese.org/
chapter-9/section-9-4/topic-9-4-1.

Forgiveness

People who cannot forgive others
break the bridge over which they
must pass if they are to reach
heaven; for everyone has a need to
be forgiven.

—George Herbert

Financial Report
February 16,2020
Envelopes - Sobres: $5,742.70

Plate - Efectivo: $3,277.30
Pantry: $50.00
Parish Improvements: $145.00
Coffee Hour: $163.47
El Shaddai: $400.00
Together in Mission: $3,969.00
Spanish Prayer Group Food Sale: $381.61
Thank you for your donations!

Parish Team

Parish Administrator
Father Toribio Gutierrez
frtoribiogutierrez@gmail.com
(562) 867-2337 ext. 109

Resident Priest

Father Daniel W. Sugamo, |.M.C.

Deacon Rafael Riera

Parish School Principal
Mr. Aaron De Loera

Religious Education Director

Ron Armendariz
St.bernardscarament@gmail.com

1st Year Confirmation Coordinator

Avelina Jimenez
velita0421@gmail.com

Business Manager

Ana S. Castillo

Bulletin Editor
Evelyn Pulido

pulidoevelyn@la-archdiocese.org

Youth Ministry

Josephine Armendariz
sbccyouthmin@gmail.com

Coffeg H_our!
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Sundays 8:00am-12pm
In the Friendship Hall
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February 23: Pantry
March 1: Devine Mercy
March 8 : School



St. Bernard School

A Catholic Elementary

We would like to invite the parishioners of St. Bernard Parish to
consider a Catholic Education for their children.

Call the school office and schedule a tour. We offer an educational
experience guided by Faith, Academics and Discipline. Exciting new opportunities are avialable to
our students and we would love to share that information with you.

Wre information please contact our office at

(562) 867-9410.

Come and see how
St. Bernard School
can help prepare
your child for
heave, college,
and career!
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Ash Wednesday

Prayer, fasting, and almsgiving: these disciplines, prescribed
by Jesus himself in the Sermon on the Mount, along with
strict instructions not to flaunt them in public to win recog-
nition and praise (Matthew 6:1-18), have been embraced by
all the saints at the beginning of every Lent for almost two
thousand years. But mention Lent, and many react with a
grimace or slight shudder—even now, years after official ob-
ligations have been reduced to a minimum! No wonder the
Eastern Rite’s “Lenten Announcement” sounds surprising:
“Let us receive with joy, O faithful people, the divinely in-
spired announcement of Lent! The Lenten Spring shines
forth! Begin the fast with joy! Let us fast from passions as
well as food, taking pleasure in the good works of the Spirit,
and accomplishing them in love!” Saint John Chrysostom,
whose feast is September 13, elaborates: “Do you fast? Give
proof by your works. If you see a poor person, take pity. An
enemy, be reconciled. A friend gaining honor, don’t be jeal-
ous.” A positive approach! May the saints help us keep such

alent!
—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co.

principal@stbernardcatholicschool.com

Necedad

A veces la nocion del arrepentimiento parece anticuada, in-
genua y hasta necia. Pero si buscas locura, la encontrards en
las lecturas de hoy.

Comencemos con Levitico y la amonestacién “no te vengues
ni guardes rencor” (Levitico 19:18). Por supuesto que hemos
escuchado este mensaje antes, y por eso puede que olvide-
mos lo alejado que estd de las “realidades prdcticas de la
vida”, contra las que nos advierte san Pablo. Serd mejor que
quien se considere sabio “se haga ignorante”, porque “la sa-
biduria de este mundo es ignorancia ante Dios” (1 Corintios
3:18, 19).

Esta “locura” contintia en el Evangelio: “No hagan resistencia
al hombre malo” (Mateo 5:39). De hecho, presenta la otra
mejilla, si has sido golpeado. Dale tu abrigo al que te pide la
camisa. Sé como Dios que manda el sol y la lluvia sobre justos
e injustos. “Sean perfectos”, dice Jestus, “como su Padre celes-
tial es perfecto” (5:48).

Copyright © J. S. Paluch Co.
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February 26th, 2020

12:00pm- Liturgy
6:15pm-English

FOR YOU ARE
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26th de Enero, 2020

7:30pm- Esparniol

. Mass Intentions .
Parishioners, we will no longer print our mass
* intentions list. If you'd like to confirm a future mass
intention, please contact the rectory and we will be

= happy to assist you.

Feligreses, ya no vamos a imprimiré nuestra lista
* de intenciones. Si desea confirmar una intencion de

masas futura, comuniquese con la rectoria y estaremos
= encantados de ayudarle. .






Welcome to the Catholic Church! Congratulants
to our newly Baptized:

Cleopatra Vera Ruiz Leon
Adrien Andres Uranda

Brittney Garcia Villegas

T
L
There is one Lord, one Faith, one baptism, \y_/
One God and Father of all. —
Ephesians 4:5-6

CZQ%W%#&%

San Pedro Pastoral Regin
2020 Vocation Poster Contest Winners

Bingo is back at St. Bernard! Starting this Friday the 21st we
will be gathering for Bingo at 6pm in the Parish Hall. We hope
you can join us for a evening game. This will be a reoccurring
event that will happen every Friday. For any questions please
call the rectory.

NCO

The Southeastern District of the Los Angeles
Archdiocesan Council of Catholic Women
(ACCW)

All women of the parish are invited for a day of prayer and
fellowship with other Catholic Women of the area. Every
Catholic women is a member and there are no dues. The next
gathering will be geld on Thursday, February 27th, 2020 at
St. Bernard'’s Church. The day begins at 9:30am and includes
speaker, Rev. Matt Elshoff speaking on “Lent”, mass, lunch
and concludes at 1:30pm. Charge is $15.00 per person. For
reservation, call Lourdes Untalan at 562 -866-3753 or Gina
Uy at 562-520-8648 by Monday February 24th.

Praye

— [ Stay Connected! ] —
There are several ways to stay connected with

St. Bernard! If you wish to receive our

bulletins via email, you can send an email to
office@saintberanrdcc.org. In the subject line
please write BULLETIN, to be added to our

mailing list. If you wish to receive

announcements via text Bernardo to 84576.

jHay varias maneras de mantenerse
conectado con St. Bernard! Si desea recibir
nuestros boletines por correo electrénico,
puede enviar un correo electrénico a
office@saintberanrdcc.org. En la linea de
asunto, escriba BOLETIN, que se agregard a
nuestra lista de correo. Si desea reemitir
anuncios a través de un mensaje de texto con
Bernardo al 84576.

iEl bingo estd de vuelta en San Bernardo! A partir de este
viernes 21 nos reuniremos para Bingo a las 6pm en el Salén
Parroquial. Esperamos que puedas unirte a nosotros para un
juego nocturno. Este serd un evento recurrente que sucederd
todos los viernes. Para cualquier consulta por favor llame a
la rectoria.
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